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DIVINE LITURGY VARIABLES ON SUNDAY, MAY 09, 2010

TONE 5 / EOTHINON 8; SIXTH SUNDAY OF PASCHA

COMMEMORATION OF THE BLIND MAN
PROPHET ISAIAH; MARTYR CHRISTOPHER OF LYCIA; VENERABLE-MARTYR NICHOLAS; TRANSLATION
TO BARI OF THE RELICS OF NICHOLAS THE WONDERWORKER, ARCHBISHOP OF MYRA IN LYCIA

e The Priest begins Divine Liturgy with “Blessed is the Kingdom” and the choir responds
“Amen.” Bearing the Paschal Candle, the Priest then leads the singing of the Paschal
Apolytikion and censes the west side of the Altar Table.

Priest: Christ is risen from the dead, trampling down death by death; and upon those in the
tombs bestowing life!

® The Choir then sings this twice, and the Liturgy continues with the Great Ektenia.

REFRAINS OF THE FIRST ANTIPHON
Verse: Shout with joy to God, all the earth; sing to His Name, give glory to His praises.

Refrain:  Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.

Verse: Say to God: How awesome are Thy works; let all the earth worship Thee, and sing to
Thee. (Refrain)

Glory... Both now... (Refrain)
REFRAINS OF THE SECOND ANTIPHON

Verse: May God have mercy upon us, and bless us, and may He cause His face to shine upon
us, and have mercy upon us.

Refrain:  Save us, O Son of God, Who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia.

Verse: That Thy way may be known upon earth, Thy salvation among all nations; let the
people give thanks to Thee, O God, let all the people give thanks to Thee. (Refrain)

Verse: May God bless us, and may all the ends of the earth fear Him. (Refrain)
Glory... Both now... O, only begotten Son and Word of God...

REFRAINS OF THE THIRD ANTIPHON
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Verse: Let God arise, and let His enemies be scattered, and let those who hate Him flee from
before His face.

Refrain:  Christ is risen from the dead, trampling down death by death; and upon those in the
tombs, bestowing life!

Verse: As smoke vanishes, so let them vanish, as wax melts before the fire. (Refrain)

Verse: So let sinners perish before the face of God, and let the righteous be glad. (Refrain)

Verse: This is the day which the Lord hath made; let us rejoice and be glad in it. (Refrain)
THE EISODIKON (ENTRANCE HYMN) OF PASCHA

In the congregations bless God the Lord, from the springs of Israel. Save us, O Son of God, Who
art risen from the dead, who sing to Thee: Alleluia.

® Now sing these apolytikia in the following order.

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE FIVE
Let us believers praise and worship the Word; coeternal with the Father and the Spirit, born of
the Virgin for our salvation. For He took pleasure in ascending the Cross in the flesh to suffer
death; and to raise the dead by His glorious Resurrection.
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APOLYTIKION OF THE ANNUNCIATION IN TONE FOUR
Today is the beginning of our salvation and the manifestation of the mystery from the ages; for
the Son of God becometh the Son of the Virgin, and Gabriel proclaimeth grace. Wherefore, do
we shout with him to the Theotokos, Rejoice, and O full of grace! The Lord is with thee.
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KONTAKION OF PASCHA IN TONE EIGHT

O Immortal One, when Thou didst descend into the tomb, Thou didst destroy the power of
Hades; and Thou didst rise victorious, O Christ God. Thou hast said to the ointment-bearing
women: Rejoice! And Thou gavest peace to Thy Disciples, O Bestower of Resurrection to those
Who had fallen.
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THE EPISTLE
Thou, O Lord, shalt keep us and preserve us.
Save me, O Lord, for the godly man hath disappeared.
The Reading from the Acts of the Apostles. (16:16-34)

In those days, as we Apostles were going to the place of prayer, we were met by a slave
girl who had a spirit of divination and brought her owners much gain by soothsaying. She
followed Paul and us, crying, “These men are servants of the Most High God, who proclaim to
you the way of salvation.” And this she did for many days. But Paul was annoyed, and turned
and said to the spirit, “I charge you in the Name of Jesus Christ to come out of her.” And it came
out that very hour. But when her owners saw that their hope of gain was gone, they seized Paul
and Silas and dragged them into the market place before the rulers; and when they had brought
them to the magistrates they said, “These men are Jews and they are disturbing our city. They
advocate customs which it is not lawful for us Romans to accept or practice.” The crowd joined
in attacking them; and the magistrates tore the garments off them and gave orders to beat them
with rods. And when they had inflicted many blows upon them, they threw them into prison,
charging the jailer to keep them safely. Having received this charge, he put them into the inner
prison and fastened their feet in the stocks. But about midnight Paul and Silas were praying and
singing hymns to God, and the prisoners were listening to them. And suddenly there was a great
earthquake, so that the foundations of the prison were shaken. And immediately all the doors
were opened and every one’s fetters were unfastened. When the jailer woke and saw that the
prison doors were open, he drew his sword and was about to kill himself, supposing that the
prisoners had escaped. But Paul cried with a loud voice, “Do not harm yourself, for we are all
here.” And he called for lights and rushed in, and trembling with fear he fell down before Paul
and Silas, and brought them out and said, “Men, what must I do to be saved?” And they said,
“Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your household.” And they spoke the
word of the Lord to him and to all that were in his house. And he took them the same hour of the
night, and washed their wounds, and he was baptized at once, with all his family. Then he
brought them up into his house, and set food before them; and he rejoiced with all his household
that he had believed in God.
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THE GOSPEL
The Reading from the Holy Gospel according to St. John. (9:1-38)

At that time, when Jesus was passing, He saw a man blind from his birth. And His
Disciples asked Him, “Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?”
Jesus answered, “It was not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might
be made manifest in him. I must work the works of Him Who sent me, while it is day; night
comes, when no one can work. As long as I am in the world, I am the light of the world.” As He
said this, he spat on the ground and made clay of the spittle and anointed the man’s eyes with the
clay, saying to him, “Go, wash in the pool of Siloam” [which means Sent]. So he went and
washed and came back seeing. The neighbors and those who had seen him before as a beggar,
said, “Is not this the man who used to sit and beg?” Some said, “It is he”’; others said, “No, but
he is like him.” He said, “I am the man.” They said to him, “Then how were your eyes
opened?” He answered, “The man called Jesus made clay and anointed my eyes and said to me,
‘Go to Siloam and wash’; so I went and washed and received my sight.” They said to him,
“Where is He?” He said, “I do not know.” They brought to the Pharisees the man who had
formerly been blind. Now it was a Sabbath day when Jesus made the clay and opened his eyes.
The Pharisees again asked him how he had received his sight. And he said to them, “He put clay
on my eyes, and I washed, and I see.” Some of the Pharisees said, “This man is not from God,
for He does not keep the Sabbath.” But others said, “How can a man who is a sinner do such
signs?” There was a division among them. So they again said to the blind man, “What do you
say about Him, since He has opened your eyes?” He said, “He is a prophet.” The Jews did not
believe that he had been blind and had received his sight, until they called the parents of the man
who had received his sight, and asked them, “Is this your son, who you say was born blind?
How then does he now see?” His parents answered, “We know that this is our son, and that he
was born blind; but how he now sees we do not know, nor do we know who opened his eyes.
Ask him; he is of age, he will speak for himself.” His parents said this because they feared the
Jews, for the Jews had already agreed that if any one should confess Him to be Christ, he was to
be put out of the synagogue. Therefore his parents said, “He is of age, ask him.” So for the
second time they called the man who had been blind, and said to him, “Give God the praise; we
know that this man is a sinner.” He answered, “Whether He is a sinner, I do not know; one thing
I know, that though I was blind, now I see.” They said to him, “What did He do to you? How
did He open your eyes?” He answered them, “I have told you already, and you would not listen.
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Why do you want to hear it again? Do you too want to become His disciples?” And they reviled
him, saying, “You are His disciple, but we are disciples of Moses. We know that God has
spoken to Moses, but as for this man, we do not know where He comes from.” The man
answered, “Why, this is a marvel! You do not know where He comes from, and yet He opened
my eyes. We know that God does not listen to sinners, but if anyone is a worshiper of God and
does His will, God listens to him. Never since the world began has it been heard that anyone
opened the eyes of a man born blind. If this man were not from God, He could do nothing.”
They answered him, “You were born in utter sin, and would you teach us?” And they cast him
out. Jesus heard that they had cast him out, and having found him He said, “Do you believe in
the Son of God?” He answered, “And Who is He, Sir, that I may believe in Him?” Jesus said to
him, “You have seen Him, and it is He who speaks to you.” He said, “Lord, I believe”; and he
worshiped Him.

sy
o) U gy (pupd8) 8 U ¢pa Ly Jucid

\..\A\L.L;\u;ac:_ubuﬂﬂﬁammdhﬁcoﬂﬁmws\ﬁu\g\)“)hué}wmcuba‘)l\t.ﬂhss
widig@‘;ﬂ,@;&\ngi)@udsx‘w\#w}&simy;tﬂg._,gi?w;m;gsn\ﬁiej
JE alladl 7y 5 Wl Allall 8 Caed Lo Jamy o) 3l i Y o O 36 e ala e il )T o3 Jlae
A8 b Juie)y cnld] il JBy eV e (bl Mg Tola il (g gy pia )Y e i 108
et il U8 e sy VIS 0l 5 ) palld T pnea e g Jusie) 5 (azaad (sl 5 ppaali 5301 ) sl
s Ly gy 43) )18 5 AT 0 13 cagliany JUE8 € daaiin s ulay OIS 3 o8 138 Gl 1) 8
Gl pim § gony 4l U8 (o) (JU 5 el Gilal fllie conidi) (oSl 108 sa Ul ) o d s (S8
Jud 3 ol ral | glE o pals cilucie ) 5 Cunaad cJusie ) 5 o) sha 4S50 ) caad) I JEy e g
psdgiie 5 (phall & gy qia Cpa OS5 DN ) e oeef S8 OIS (3L (ol e 53 e T Y gl
& peadd (¥ U6 Sle ) 25 Guda e e Jas tagd J ¢ eadl oS Liayl () shaal) allid
O hla Blad) oy a1l I8 05 AT ) Jadng Y 43V A e gl Slas¥) 138 : o8l (e 5 8
feline a8 4i) Cun (e die Tl s 13la ;e DU Lyl 5088 (50 agin a8 Sl 038 Jin Jany
(Ol Lea slly suad (o3 (sl Moo n peals eel (IS 4 aie dggall Bhmy ol (o ad) 1
55 LA 138 Ol b o W g o) sl agalad SOY) jeal (S8 ¢ el aly 4a) O 55 2 L&l s 10
Al g o slluld Tl JalS s calas W aid dgie =i (el calad D Y jearl oS W5 ¢ el A
Al AT Gyie) o) a8 ) gaalat 38 ) 618 2 gl Y 25l (e LA UK Lty 138 o) ool JB ads (e
|5l g e f S A Sl Al ) gend o sllild Crd) JalS s o) ol JU8 cllals sanall (g0 72530 Fpsall
Gad alef L) calel Y sa s dalal (s elld lals L hala (L) 1aa (o Ales U o Tane Jac ;4
a8 Al 38 agilal felie it (oS Tl aiia 13l (Liayl Al ) gWE | el Ul Y1 5 aef Ei€ ST dTaal
|58 5 o g $20a0 4l |5yl () 92y 53 Ll il aSlall $Liayl | gmans O (35 53 13Lad €] gran ol
58 Ol G alad DB 138 Gald s g oIS 08 A1) (e a5 oo 3 20D LG (i al 5 ) Bl i 2l
s Y ) O alad iy (e i Sy g (Gl (e (sl Le oS3 Uine 138 (A3 caed D Ol A
wsoel 25l ga e 28 12a] O pand ] jaall dia G 418 Atiniie Jae g ) 85 38T 13) 080 sladll
Plilades Cousldl colilanny Coal'y a8 Llasdl & G5 4l ) gl g 0 galand Ciad Uy o 7oy ol ) (e 138 (S5 a1 58

MAY 09, 2010 LITURGY VARIABLES 5 O6TH SUNDAY OF PASCHA



RSUPRCINRUFENER o ST ERGH U - I AN ENP AN PV [ PRy DI NS ENPPENPENE
A sy oG by Coial 818 gn Toa Slaa oS5 () 5 el ) 38 1 g 41 JUE T4 (15 T Ly 5 (ad

MEGALYNARION FOR PASCHA IN TONE ONE
The angel spake to her that is full of grace, saying, O pure Virgin, rejoice; and I say also,
Rejoice; for thy Son is risen from the tomb on the third day.
Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. Rejoice and exult
now, O Zion, and thou, O pure one, Theotokos, rejoice at the Resurrection of thy Son.

KOINONIKON (COMMUNION HYMN) OF PASCHA IN TONE EIGHT
Receive ye the body of Christ; taste ye the Fountain of immortality. Alleluia.

o [nstead of “We have seen the true light,” sing “Christ is Risen” once.

THE DISMISSAL

Priest: May He Who rose from the dead, Christ our true God, through the intercessions of His
all-immaculate and all-blameless holy Mother; by the might of the Precious and Life-giving
Cross; by the protection of the honorable Bodiless Powers of Heaven; at the supplication of the
honorable, glorious Prophet, Forerunner and Baptist John; of the holy, glorious and all-laudable
apostles; of our father among the saints, John Chrysostom, archbishop of Constantinople, whose
Divine Liturgy we have now celebrated; of the holy, glorious and right-victorious Martyrs; of
our venerable and God-bearing Fathers; of Saint N., the patron and protector of this holy
community; of the holy and righteous ancestors of God, Joachim and Anna; of the holy and
glorious Prophet Isaiah; Martyr Christopher of Lycia; and Venerable-martyr Nicholas, whose
memory we celebrate today; of our father among the saints Nicholas the wonderworker,
archbishop of Myra in Lycia, as we celebrate the translation of his relics to Bari on this day,
whose memory we celebrate today, and of all the saints: have mercy on us and save us, for as
much as He is good and loveth mankind.

Priest: Christ is risen! (THRICE)
People: Truly, He is risen! (THRICE)
Priest: Glory to His holy, third-day Resurrection!
People: We adore His holy, third-day Resurrection!
Priest: Christ is risen from the dead, trampling down death by death, and upon those in
the tombs...
People: ...bestowing life!
co—
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